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QUI SOMMES NOUS / WER WIR SIND ?

NOS ATELIERS / UNSERE PRODUKTIONSSTÄTTEN

CERTIFICATIONS / ZERTIFIZIERUNGEN  : IFS, FAIRTRADE, BIO

Depuis 1909, l’entreprise Reitzel se consacre à 
l’univers des légumes au vinaigre et des sauces !

Nous avons sans cesse placé la barre plus haut 
en matière de qualité et de perfection, pour le 
plus grand plaisir des consommateurs dans plus 
de 35 pays. Avec 3 filiales (Suisse, France, Inde) et 
4 usines de productions, nous sommes devenus 
l’un des choix privilégiés des distributeurs et 
des professionnels de la restauration à travers le 
monde.

Seit 1909 hat sich die Frima Reitzel der Welt
der Essiggemüse und Saucen !

Wir haben die Messlatte für Qualität und
Perfektion stetig höher gelegt und begeistern
damit Verbraucher in über 35 Ländern.
Mit drei Tochtergesellschaften (Schweiz, 
Frankreich, Indien) und vier Produktionsstätten 
haben wir uns zu einem der bevorzugten 
Partner von Händlern und Fachleuten aus der
Gastronomie-Profis weltweit entwickelt.

DURABILITÉ / NACHHALTIGKEIT

1909
À l’âge de 28 ans, Hugo 
Reitzel créé la société 
Reitzel et fabrique de la 
moutarde.

Im Alter von 28 Jahren
gründet Hugo Reitzel die 
Firma Reitzel und stellt 
Senf her.

1930
Reitzel se spécialise 
dans les légumes au
vinaigre. Cette idée 
viendra de la femme 
d'Hugo, Aïda. 

Reitzel spezialisiert sich 
auf eingelegtes Gemüse. 
Diese Idee kommt von 
Hugos Frau Aida. 

2017

2024

Lancement de la gamme 
suisse HUGO. 

Einführung der Schweizer 
HUGO-Linie.

Hugo Reitzel s'apprête 
à marquer 2025 d’un 
véritable éclat avec un 
rebranding audacieux
et pétillant !

Hugo Reitzel bereitet 
sich darauf vor, 2025 
mit einem kühnen und 
prickelnden Rebranding 
einen echten Glanzpunkt 
zu setzen !

Création de la chaîne 
Fairetrade en Inde
Gründung der Kette Faire-
trade in Indien

2020
Lancement de la 1ère

boutique HUGO SHOP. 

Eröffnung der ersten 
HUGO SHOP-Boutique.

2023
Lancement de notre 
programme de
développement durable, 
VIA (Very Important 
Action) 

Start unseres Programms 
Nachhaltige Entwicklung, 
VIA (Very Important 
Action).

1980
Croissance en France et 
en Inde. 

Wachstum in Frankreich 
und Indien.

1962
Première ligne de pas-
teurisation en Suisse. 

Erste Pasteurisierungslinie 
in der Schweiz.

1950
Début de la collabora-
tion avec Grey Poupon. 

Beginn der 
Zusammenarbeit 
mit Grey Poupon.

www.hugoreitzel.ch

HUGO REITZEL 
S‘AFFIRME EN JAUNE
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L’atelier conserverie
l’unique conserverie de Suisse.

Die Konservenwerkstatt
Die einzige handwerkliche Konserven-
manufaktur der Schweiz

L’atelier sauces 
Production quotidienne : 
Moutarde = environ 5’000 kg/jour
Sauces = environ 14’000 kg/jour
Ketchup = environ 28’000 kg/jour

Die Saucenmanufaktur
Tägliche Produktion :
Senf = ca. 5’000 kg/Tag
Saucen = ca. 14’000 kg/Tag
Ketchup = ca. 28’000 kg/Tag

L’atelier vinaigre
Production quotidienne : 9’000 litres
Capacité de stockage : 3 millions de litres

Die Essigmanufaktur
Tägliche Produktion : 9.000 Liter
Lagerkapazität : 3 Millionen Liter



N otre p rogramme
d e d é v elop p ement d urab le

Ensemble, nous pouvons conduire 
la transition écologique et éthique du pickle

pour le respect de la nature et des Hommes.

Pour plus d’informations
Für weitere Informationen

VERY IMPORTANT ACTIONS

Unser Programm
für nachhaltige Entwicklung

Unser Programm
für nachhaltige Entwicklung

Unser Programm

Gemeinsam können wir den Wandel hin zu 
einer ökologisch und ethisch nachhaltigen Essiggurke aus Respekt

vor der Natur und den Menschen vorantreiben

Vision 2030
Être la référence du pickle le plus gourmand et le plus durable.

Wir wollen der Masstab für die schmackhafteste und nachhaltigste Essiggurke sein.

Raison d’ être / Daseinsberechtigung
Ensemble, nous pouvons conduire la transition écologique du pickle. 

Pour le respect de la nature et des Hommes.

Gemeinsam können wir den ökologischen Wandel der Essiggurke vorantreiben.
Aus Respekt vor der Natur und den Menschen.

Valeurs : “Courage Ensemble”/ Werte : „Gemeinsamer Mut“
Oser penser et faire autrement - Développer l’esprit d’équipe - Respect de soi, des autres et de la nature.

Es wagen, anders zu denken und zu handeln – Teamgeist entwickeln – Achtung vor sich selbst, vor anderen und vor der Natur.

Respect des personnes
Achtung vor den Menschen

Pickle durable, local, régénératif
Eine nachhaltige, lokale, regenera-
tive Essiggurke

Actions pour le climat
Klimaschutzmaßnahmen
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Partenaires agricoles
Conditions de vie - Fairtrade & traçabilité

Partner aus der Landwirtschaft
Lebensbedingungen – Fairtrade & 
Nachverfolgbarkeit

Collaborateurs
Respect - Bien-être - Egalité hommes-
femmes

Mitarbeiter
Achtung – Wohlergehen – Gleichstellung der 
Geschlechter

Consommateurs
Respect de la nature & de la santé

Verbraucher
Achtung vor der Natur und der Gesundheit

1
2
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Agriculture durable à 100%
Pickles certifiés pour l’environnement

100 % nachhaltige Landwirtschaft
Umweltzertifizierte Essiggurken

Agroécologie
Transition vers l’agriculture régénérative

Agrarökologie
Umstellung auf regenerative Landwirtschaft

Bio & Local
Extension de la production

Bio und lokal
Erweiterung der Produktion

1
2

3

Neutralité carbone scope 1, 2 & 3
Pickles certifiés pour l’environnement

CO2-Neutralität gemäß Scope 1, 2 und 3

Transition vers l’économie circulaire 3R
Réduire - Réutiliser - Recycler
Valoriser les déchets

Wandel hin zu einer 3R-Kreislaufwirtschaft
Reduzieren – Wiederverwenden – Recyceln
Abfallverwertung

Gestion durable des ressources naturelles
Energie renouvelable - Gestion de l’eau
Nachhaltige Bewirtschaftung 
der natürlichen Ressourcen
Erneuerbare Energie – Umgang mit Wasser

People (Inclusif) Pickle (Régénératif) Planet (Circulaire)

4 5
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CORNICHONS UND GURKEN
CORNICHONS ET CONCOMBRE
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EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Bidon / Kessel

Poids égoutté / Abtropfgewicht

25 kg

RECETTES / REZEPTE
Aigre doux / Süss-sauer
Hot & Sweet
au miel / mit Honig
aux herbes / mit Kräutern
à l’aneth / mit Dill
Vinaigre / Essig
Fermenté / Fermentiert

DÉCOUPES / AUSSCHNITTE

Entier /
Gesamte

Lamelles ou rondelles
coupe droite

(4mm, 8mm d’épaisseur) /
Scheiben oder Rädchen

Gerader Schnitt
(4 mm, 8 mm dick)

Lamelles ou rondelles
coupe ondulée

(4mm, 8mm d’épaisseur) /
Scheiben oder Rädchen

Wellenschnitt
(4 mm, 8 mm dick)

Quartiers /
Spalten

Dés
(3mm, 5mm d’épaisseur) /

Würfel
(3 mm, 5 mm dick)

Purée /
Püree

ÉCHELLE DE TAILLE / GRÖSSENMASSSTAB

Polydoy / Doypack

Poids égoutté / Abtropfgewicht

550 g, 2 kg

Boîte / Dose

Poids égoutté / Abtropfgewicht

4/4 (400 g), 3/1 (1,5 kg), 5/1 (2,3 kg)

Poche / Beutel

Poids égoutté / Abtropfgewicht

5 kg, 10 kg

Fût / Fass

Poids net / Nettogewicht

100 kg, 150 kg

ORIGINE / HERKUNFT

Suisse / Schweiz UE / EU Inde / Indien

Longueur / Länge
Quantité par kg / 
Menge pro Kg



MAIS
MAÏS

RECETTES / REZEPTE

Mini-épis de maïs
aigre-doux /
Süss-saures

Babymais

Mini-épis de maïs
marinés épicés /

Scharf marinierter
Mini-Mais

Mini-maïs
en saumure /

Eingelegter
Mini-Mais

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Boîte /
Dose

DÉCOUPES / AUSSCHNITTE

Entier /
Ganz

Rondelles /
Rondellen

ZWIEBELN
OIGNONS

RECETTES / REZEPTE
Oignons Borettana entiers (balsamique et vinaigre de vin rouge) / 
Borettana Zwiebeln ganz (Balsamico und Rotwein Essig)
Oignons blancs entiers / Silberzwiebeln ganz
Oignons rouges en lamelles / Rote Zwiebeln in Streifen

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Poches / Beutel

Boîte / Dose

Bidon / Kessel

ORIGINE / HERKUNFT

Inde / Indien

DÉCOUPES / AUSSCHNITTE

Entier /
Ganz

En lamelles /
in Streifen

ORIGINE / HERKUNFT

Suisse / Schweiz UE / EU

100%
8 9
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Boîte/
Dose

Polydoy
Bidon/
Kessel

Fût /
Fass

OLIVEN
OLIVES

RECETTES / REZEPTERECETTES / REZEPTE
Vertes / Grüne
Noires / Schwarze
Farcies au poivron / gefüllt mit Peperoni
Farcies au fromage bleu / gefüllt mit Blauschimmelkäse
Farcies à la truffe / gefüllt mit Trüffel
Farcies aux anchois / gefüllt mit Sardellen
Farcies aux jalapenos / gefüllt mit jalapenos

Capucines
Capotes
Câprons / Kapernäpfel

11

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN
EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Boîte / Dose

Poids égoutté / Abtropfgewicht

3/1 (1,56 kg), 5/1 (2,3 kg), 10/1 (8 kg)

DÉCOUPES / AUSSCHNITTE

Entières /
Ganz

Dénoyautées /
Entsteint

Rondelles /
Rondellen

ORIGINE / HERKUNFT

Espagne / Spanien

KAPERN-KAPERNÄPFEL
CÂPRES-CAPRONS

ORIGINE / HERKUNFT

Maroc / Marokko
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Mild

Hot

Medium

SHU: 1000-2000

Red Paprika

SHU: 00-300

Sweet Banana Pepper

SHU: 6000-8000

Nosa Decano

SHU: 2000-4000

Long Hot Yellow Pepper

SHU: 2000-4000

Green / Red Jalapenos

SHU: 00-300

Lombardi Pepper

SHU: 2000-3000

Pepperocini

SHU: 15,000-20,000

Red Piri Piri

SHU: 80,000-1,00,000

Habanero

ÉCHELLE DE SCOVILLE / SCOVILLE-SKALA

Medium

DÉCOUPES / AUSSCHNITTE

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Poches / Beutel

Poids égoutté / Abtropfgewicht

1,7k g, 5 kg

Boîte / Dose

Poids égoutté / Abtropfgewicht

425 g, 1.6 kg, 2.12 kg

Bidon / Kessel

Poids égoutté / Abtropfgewicht

10 kg, 13 kg

Entier /
Ganz

Dés /
Würfel

Purée /
Püree

Rondelles /
Rondellen

Fût / Fass

Poids net / Nettogewicht

150 kg, 170 kg, 180 kg

PIMENTS
CHILI

ORIGINE / HERKUNFT

Inde / Indien



KALTE SAUCEN
SAUCES FROIDES

RECETTES / REZEPTE
Mayonnaise
Moutarde / Senf
Tartare
Ketchup
Cocktail
Curry
Relish

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Combobox / Tank

Poids net / Nettogewicht

250 L, 1000 L

Bidon / Kessel

Poids égoutté / Abtropfgewicht

 5 kg, 10 kg, 25 kg

SALATSAUCEN
SAUCES À SALADE

RECETTES / REZEPTE
French
French aux herbes / French mit Kräutern
French light
Italian
Balsamico
Miel moutarde / Honig Senf
César
Sans huile / Ohne Öl

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Ecopack

Poids net / Nettogewicht

3 L, 10 L

Combobox / Tank

Poids net / Nettogewicht

250 L, 1000 L
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ORIGINE / HERKUNFT ORIGINE / HERKUNFT

Poivre / Pfeffer
Ail / Knoblauch
Burger
BBQ
Mayo wasabi
Chipotle
Cumberland

FABRIQUÉ EN SUISSE / HERGESTELLT IN DER SCHWEIZ FABRIQUÉ EN SUISSE / HERGESTELLT IN DER SCHWEIZ

14



RECETTES / REZEPTE
d’alcool / Branntweinessig
de table / Tafelessig
aux herbes / Kräuteressig
de pommes / Apfelessig
au vin rouge / Rotweinessig
au vin blanc / Weissweinessig
Salavino
Balsamique blanc / Balsamico weiss
Balsamique rouge / Balsamico rot

Ecopack

Poids net / Nettogewicht

15 L

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

VINAIGRES
ESSIG

Combobox / Tank

Poids net / Nettogewicht

250 L, 1000 L
Tank IBC 1000 L

Camion-citerne / Tankwagen

16 17

HUILE D’OLIVE
OLIVENÖL

INFOS
Avec ou sans sulfite / Mit oder ohne Sulfit
Bio ou conventionnel / Bio oder konventionell

ORIGINE / HERKUNFT EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Combobox / Tank

Poids net / Nettogewicht

1000 L

Italie / Italien UE / EU



HÜLSENFRÜCHTE GETREIDE
LÉGUMES SECS CÉRÉALES

18 19

RECETTES / REZEPTE RECETTES / REZEPTE

Lentilles vertes /
Grüne Linsen

Orge perlé d’Auvergne /
Perlgerste

aus der Auvergne

Lentilles corail /
Rote Linsen 

Petit Épeautre du Velay / 
Kleiner Dinkel
aus dem Velay

Lentilles beluga /
Beluga-Linsen 

Petit Épeautre du Velay 10min /
Kleiner Dinkel aus dem Velay

10 Min.

Lentilles blondes /
Gelbe Linsen

Quinoa rouge /
Roter Quinoa

Haricots Tarbais /
Tarbais-Bohnen 

Quinoa blanc /
Weisser Quinoa

Mogettes de Vendée /
Mogettes aus der Vendée 

Quinoa noir /
Schwarzer Quinoa

Haricots lingots /
Lingot-Bohnen

Haricots cocos blancs /
Weisse Coco-Bohnen 

Haricots rouges /
Rote Bohnen 

Blé précuit 10 min / 
Vorgekochter Weizen

10 Min.

Haricots azuki /
Adzukibohnen

Kasha (sarrasin grillé) /
Kasha

(gerösteter Buchweizen)

Haricots mungo /
Mungobohnen

Trio de quinoa /
Quinoa-Mix

Flageolets verts /
Grüne Flageoletbohnen 

Maïs pop-corn /
Popcorn-Mais 

Pois cassés /
Schälerbsen 

Perles de couscous /
Couscous-Perlen

Pois chiches /
Kichererbsen 

Gros pois chiches /
Grosse Kichererbsen 

FarroPois entiers /
Ganze Erbsen

FonioLentilles vertes 8 min /
Grüne Linsen 8 Min.

Perles de couscous tricolores /
Dreifarbige Couscous-Perlen

Pois cassés 8 min /
Schälerbsen 8 Min.

CouscousPois chiches 8 min /
Kichererbsen 8 Min.

Freekeh Polenta

Boulgour /
Bulgur

Flocons d’avoine /
Haferflocken

Fregola sarda

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Big Bag

Poids net / Nettogewicht

1000 kg

Big Bag

Poids net / Nettogewicht

1000 kg

Sac / Beutel

Poids net / Nettogewicht

2,5 kg, 5 kg, 10 kg

Sac / Beutel

Poids net / Nettogewicht

2,5 kg, 5 kg, 10 kg

INFO
Bio ou conventionnel /
Bio oder konventionell

INFO
Bio ou conventionnel /
Bio oder konventionell



PRODUITS IQF
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RECETTES / REZEPTE

Lentilles vertes /
Grüne Linsen

Lentilles corail /
Rote Linsen

Lentilles brunes /
Braune Linsen

Haricots rouges /
Rote Bohnen

Haricots azuki / 
Adzukibohnen

Pois cassés /
Schälerbsen

Pois chiches /
Kichererbsen

Sarrasin /
Buchweizen

Blé /
Weizen

Boulgour /
Bulgur

Grand épeautre /
Dinkel

Petit épeautre /
Einkorn

Orge perlé /
Perlgerste

Quinoa blanc /
Weisser Quinoa

Quinoa rouge /
Roter Quinoa

Trio de quinoa / 
Quinoa-Mix

Quinoa et boulgour / 
Quinoa und Bulgur

INDIVIDUALLY QUICK FROZEN

AVANTAGES / VORTEILE
Qualité microbiologique garantie /
Garantierte mikrobiologische Qualität

Respect du goût et de la texture /
Erhalt von Geschmack und Textur

Qualités organoleptiques et bienfaits nutritifs conservés /
Erhalt der organoleptischen Eigenschaften und der Nährwertvorteile

Recette spécifique élaborée pour chaque produit /
Produktspezifische Rezeptur für jedes Produkt entwickelt

Produits prêts à l’emploi /
Gebrauchsfertige Produkte

DDM 24 mois / Mindesthaltbarkeit 24 Monate

Une large gamme de conditionnement /
Breites Verpackungssortiment

EMBALLAGES / VERPACKUNGEN

Sachet / Beutel

Poids net / Nettogewicht

10 kg

Sachet / Beutel

Poids net / Nettogewicht

1 kg

Octobin / Oktabin

Poids net / Nettogewicht

800 kgINFO
Bio ou conventionnel / Bio oder konventionell

RE ADY
TO USE





